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Salvation by Lamb or Goat?
This weeks reading is for Pesach / Passover (Shemot / Exodus 12:2151, Bamidbar / Numbers 28:16-25). Passover is a very significant point
in Israel’s history for this was considered to be the beginning of months
for the moedim. The reason being, this was the turning point in the Torah
when the Lord God brought Israel out of Egypt, delivering them from
slavery and bondage to sin. According to the Torah, the Passover is commanded to be observed throughout the generations of God’s people. (Shemot / Exodus 12:14 ‘Now this day will be a memorial to you, and you
shall celebrate it as a feast to the Lord; throughout your generations you
are to celebrate it as a permanent ordinance. NASB, יד ְו ָהי ָה הַיּוֹם ַהזּ ֶה
: ) ָלכֶם ְלזִכָּרוֹן ְוחַגּ ֹתֶ ם א ֹתוֹ חַג לַיהוָֹה לְד ֹר ֹתֵ יכֶם ֻחקַּת עוֹלָם תְּ ָחגֻּהוּAccording
to the Apostolic accounts (see Matthew 26:17, Mark 14:12, Luke 22:7,
and John 19:14) Yeshua the Messiah observed the command to remember
the Pesach meal on the 14th of Nisan. Pesach is a very joyful holiday of
solemn remembrance as it marks the deliverance of God’s people from
bondage to sin.
In the opening verses from the reading for this week, the MT states
in Shemot / Exodus 12:21, ש ָֹראֵל וַיּ ֹאמֶר ֲא ֵלהֶם
ְ ִ זִ ְקנֵי י-כא ַויִּק ְָרא מֹשֶׁה ְלכָל
:שׁחֲטוּ ַה ָפּסַח
ַ שׁפְּח ֹתֵ יכֶם ְו
ְ  ִמשְׁכוּ וּקְחוּ ָלכֶם צ ֹאן ְל ִמ12:21 Then Moses called
for all the elders of Israel and said to them, ‘Go and take for yourselves
lambs according to your families, and slay the Passover lamb. (NASB)
If we study the Hebrew text just prior to this, in Shemot / Exodus 12, it
is interesting how the text states, -שׁנָה י ִ ְהי ֶה ָלכֶם מִן
ָ -ש ֹה תָ מִים זָכָר בֶּן
ֶ ה
: ָה ִעזִּים תִּ קָּחוּ-ש ֹים וּמִן
ִ  ַה ְכּ ָב12:5 ‘Your lamb shall be an unblemished male
a year old; you may take it from the sheep or from the goats.(NASB) The
text states one is to take a young animal from either the sheep or the goats.
The blood of this lamb then is used to save the first born from death. In
addition, the Hebrew text states “take for yourselves lambs according to
your families.” (שׁפְּח ֹתֵ יכֶם
ְ  )וּקְחוּ ָלכֶם צ ֹאן ְל ִמThe key and significant point
to observe is how this verse is written saying the שׁפְּח ֹת
ְ  ִמfamilies are to
take a lamb as apposed to the individual taking a lamb to be slaughtered.
This is coupled with the lamb being taken from either the sheep or the
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goats.

ספר שמות פרק יב
מֹשֶׁה-וַיּ ֹאמֶר י ְהוָֹה אֶל
א
אַהֲר ֹן ְבּא ֶֶרץ ִמצ ְַרי ִם-ְואֶל
 ב הַח ֹדֶ שׁ ַהזֶּה ָלכֶם:לֵאמ ֹר
ר ֹאשׁ חֳדָ שִׁים ִראשׁוֹן הוּא ָלכֶם
- ג דַּ בְּרוּ אֶל:שּׁנָה
ָ ְלחָדְ שֵׁי ַה
ש ָֹראֵל לֵאמ ֹר ֶבּעָש ֹֹר
ְ ִ עֲדַ ת י-כָּל
לַח ֹדֶ שׁ ַהזֶּה ְויִקְחוּ ָלהֶם אִישׁ
:ש ֹה ַל ָבּי ִת
ֶ אָב ֹת-ש ֹה ְלבֵית
ֶ
י ִ ְמעַט ַה ַבּי ִת ִמהְיוֹת-ד ְואִם
שׁכֵנוֹ ַהקָּר ֹב
ְ ִמשֶּׂה ְו ָלקַח הוּא וּ
בֵּיתוֹ ְבּ ִמ ְכסַת נְפָשׁ ֹת אִישׁ-אֶל
 ה: ַהשֶּׂה-ְלפִי אָכְלוֹ תָּ כ ֹסּוּ עַל
שׁנָה י ִ ְהי ֶה
ָ -ש ֹה תָ מִים זָכָר בֶּן
ֶ
 ָה ִעזִּים-ש ֹים וּמִן
ִ  ַה ְכּ ָב-ָלכֶם מִן
:תִּ קָּחוּ

Shemot / Exodus 12:1-5
12:1 Now the Lord said to Moses and Aaron in the land of Egypt, 12:2 ‘This month
shall be the beginning of months for you;
it is to be the first month of the year to you.
12:3 ‘Speak to all the congregation of Israel, saying, ‘On the tenth of this month
they are each one to take a lamb for themselves, according to their fathers’ households, a lamb for each household. 12:4
‘Now if the household is too small for a
lamb, then he and his neighbor nearest
to his house are to take one according to
the number of persons in them; according
to what each man should eat, you are to
divide the lamb. 12:5 ‘Your lamb shall be
an unblemished male a year old; you may
take it from the sheep or from the goats.
(NASB)

In the middle of Parashat Bo we read, שׁנָה י ִ ְהי ֶה
ָ -ש ֹה תָ מִים זָכָר בֶּן
ֶ ה
: ָה ִעזִּים תִּ קָּחוּ-ש ֹים וּמִן
ִ  ַה ְכּ ָב- ָלכֶם מִן12:5 ‘Your lamb shall be an unblemished male a year old; you may take it from the sheep or from the goats.
(NASB) The text states the lamb is to be taken from either the sheep or
the goats. The taking from either the sheep or the goats seems to be an
interesting point that is seldom mentioned. Rashi has the following to say
concerning this verse.
Rashi on Exodus 12:5, Part 3
 — מן הכבשים ומן העזיםi. e. either from these (a lamb) or
from these (a goat) (i. e. the  וof  ומןdoes not signify “and”,
but “or”); for a goat, also, is called שה, as it is said, (Deuteronomy 14:4) “the  שהof the goats” ( שהmeans the young
animal, either of the sheep or of the goats) (cf. Mekhilta).
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Rashi states the obvious, based upon the Torah portion, that the word Seh
ֶ ) is a description of a young animal of either the sheep or the goats.
(ש ֹה
Rashi refers to the Mekhilta which states the following:
Mekhilta d’Rabbi Yishmael 12:5, Part 4
“shall you take”: What is the intent of this? (i.e., it seems
redundant.) It is written (Devarim 16:2) “And you shall
slaughter the Pesach for the L rd your G d, sheep and cattle” — sheep for the Pesach (offering) and cattle for the
chagigah (the festive offering.) You say this, but perhaps
(the meaning is) both for the Pesach? And how would I understand (Exodus 12:5) “an unblemished lamb, a male”?
As referring to the Pesach of Egypt, but Pesach for all the
generations he could bring either (sheep or cattle). It is,
therefore, written “Of the lambs or of the goats shall you
take.” Why (the redundant) shall you take?” That the Pesach for all the generations be brought only from the sheep
or from the goats (but not from the cattle). These are the
words of R. Yoshiyah. R. Yonathan says: sheep for the Pesach and cattle for the chagigah. You say this, but perhaps
(the meaning is) both for the Pesach? And how would I understand (Exodus 12:5) “an unblemished lamb, a male”?
As referring to the Pesach of Egypt, but the Pesach for
all the generations he could bring either (sheep or cattle).
It is, therefore, written Ibid. 13:5) “then (in Canaan) you
shall perform this service (of Pesach) on this month” —
As the service that you performed in Egypt (i.e., from the
sheep or from the goats), thus shall you perform in all the
generations. These are the words of R. Yonathan. R. Eliezer
says: Sheep for the Pesach and cattle for the chagigah.
You say this, but perhaps both are for the Pesach? And
how would I understand “an unblemished lamb, etc.”? As
referring to the Pesach of Egypt, but for the Pesach of all
the generations (I would say that he brings from both. It
is, therefore, written (Ibid. 12:24) “And you shall keep this
thing as a statute for you and for your children forever.”
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This refers to the Pesach of all the generations. How, then,
am I to understand “And you shall slaughter the Pesach
to the L-rd your G d, sheep and cattle”? Sheep for the Pesach and cattle for the chagigah. R. Akiva says: One verse
states “And you shall slaughter the Pesach to the L rd your
G d, sheep and cattle,” and another, “From the sheep and
from the goats shall you take.” How are these two verses to be reconciled? This is a (hermeneutical) rule, viz. If
two verses in the Torah seem to be mutually contradictory,
let them remain in their place until a third verse comes to
decide between them. It is, therefore, written (Ibid. 12:21)
“Draw forth and take unto yourselves sheep for your families and slaughter the Pesach.” R. Yishmael says: That
verse (Devarim 16:2) (“sheep and cattle”) speaks of the
chagigah that is brought on Pesach. You say this, but perhaps it speaks of the Pesach itself? “An unblemished lamb,
a male” speaks of the Pesach itself. How, then, am I to
understand “And you shall slaughter the Pesach to your
G d (sheep and cattle)”? As referring to the chagigah that
comes with the Pesach. Rebbi says: That verse is speaking
of an offering that comes from either sheep or cattle, i.e.,
peace-offerings (shelamim) — whence they ruled: A Pesach “surplus” is used for peace-offerings. (i.e., in the instance of an intended Pesach offering which was lost and
replaced by another, and then found.)
The rabbis have quite the discussion on the differences between the
sheep and the goats (cattle). The Mekhilta divides the meaning of the
verse from Shemot / Exodus 12:5 as a reference to sheep for Pesach, and
cattle for Chagigah (the festival offering). The basic consensus is that
for the Pesach of Egypt they used a lamb. For the generations to come
they could use either a young animal from the sheep or the goats. The
discussion proceeds with why either sheep or goat may be used during
Pesach. The conclusion by the rabbis is for Pesach one uses a lamb, and
for Chagigah one may take from the goats. The idea here is that there are
significant differences between using a goat as opposed to using a lamb
for Pesach. Why do you think these differences are significant?
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In addition, Moshe writes specifically in the Torah that the שׁפְּח ֹת
ְ ִמ
(families, Shemot / Exodus 12:21-23) are to take a lamb rather than directing the individual to take the lamb for slaughter. This is very significant.
Can you think of the reason why? The reason may be related to the indiְ  ) ִמare a composividual being a part of the family unit. Families (שׁפְּח ֹת
tion of individuals. The deliverance from the destroyer is found within
the context of the first born and the entire family. Having a faithful family
is an important part of our faith before God. This appears to be implied
according to Parashat Lech Lecha when the Lord told Abram that all of
the שׁפְּח ֹת
ְ ( ִמfamilies) of the earth would be blessed in his seed. Note also
the family of God is a composition of individuals from all nations, which
may be alluded to from the Torah text. (Shemot / Exodus 12:5) This may
be further emphasized from the covenant blessings given to Abraham in
the Torah.
In Parashat Lech Lecha (Bereshit / Genesis 12:1-17:27) the Lord God
calls on Abraham to go out from his land from his father’s house, and from
his people (-ֵאַרצְָך וּמִמּוֹלַדְ תְּ ָך וּ ִמבֵּית אָבִיָך אֶל
ְ לְָך מ-אַב ְָרם לְֶך-וַיּ ֹאמֶר י ְהוָֹה אֶל
אַראֶךּ
ְ ָאָרץ ֲאשֶׁר
ֶ  )הto a new place, a new land, and a new way of living.
The Lord promises to bless Abraham and make him into a great nation
(שָֹך לְגוֹי גָּדוֹל
ְ  ) ְו ֶא ֶעand that those who bless him, the Lord will bless, and
those who curse him, the Lord will curse () ַו ֲאב ְָרכָה ְמב ֲָרכֶיָך וּ ְמ ַק ֶלּלְָך אָא ֹר.
Again, in God’s call on Abraham’s life, we are told all the families of the
earth will be blessed (שׁפְּח ֹת ָהאֲדָ מָה
ְ ) ְונִב ְְרכוּ בְָך כּ ֹל ִמ.
In the MT, Moshe uses the word ha’adamah ( ָהאֲדָ מָה, Earth) as opposed to ha’aretz (ָאָרץ
ֶ )ה, which may be a reference to the families of
“the Earth” versus the families of “the Land” (Israel) will be blessed
ג
(see Bereshit / Genesis 12:3, ַו ֲאב ְָרכָה ְמב ֲָרכֶיָך וּ ְמ ַק ֶלּלְָך אָא ֹר ְונִב ְְרכוּ
שׁפְּח ֹת ָהאֲדָ מָה
ְ )בְָך כּ ֹל ִמ. The Scriptures say “all of the families of the
ground” taking from the meaning that God created man from the dust of
the earth ( ָהאֲדָ מָה-הָאָדָ ם ָעפָר מִן- ) ַויּ ִיצֶר י ְהֹוָה אֱֹלהִים אֶתin Bereshit / Genesis 2:7. The Targum Onkelos translates these Scriptures into Aramaic
saying, all the “seed of the earth” will be blessed (ְוי ִתְ בּ ְָרכוּן בְּדִ ילְָך כָּל ז ְַר־
אַרעָא
ְ ) ֲעי ַת. Families are translated as the seed of the ground (adamah) to
suggest God’s covenant is for all who would join themselves with Israel.
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In the covenant the Lord God is making with Abraham, the Lord makes a
promise personally with Abram, and to his descendants (Israel), and to all
the world (non-Jewish peoples). Remember, in the Talmud Bavli Avodah
Zarah 2b and in Midrash Rabba Bamidbar Parashat 1, Part 7, the rabbis
say our Father in Heaven offered the Torah to all the nations of the earth,
and Israel was the only nation who accepted it. The rabbis also conclude
that God intended for all men (both Jew and non-Jew) to receive and accept His Torah and to be blessed in His promised Messiah.
The Torah provides six places where the Lord reaffirms (confirms) His
covenant with Abraham in the MT (Bereshit / Genesis 15:18-21, 17:1-8,
18:18, 22:18, 26:4, and 28:14.)

פרשת לך לך ספר בראשית פרק יב פסוק ג
ג ַו ֲאב ְָרכָה ְמב ֲָרכֶיָך וּ ְמ ַק ֶלּלְָך אָא ֹר ְונִב ְְרכוּ בְָך כּ ֹל מִשְׁ פְּח ֹת
:הָאֲ דָ מָה
פרשת וירא ספר בראשית פרק יח פסוק יח
בוֹ כּ ֹל גּוֹיֵי-יח וְאַב ְָרהָם הָיוֹ י ִ ְהי ֶה לְגוֹי גָּדוֹל ְועָצוּם ְונִב ְְרכוּ
:ָאָרץ
ֶ ה
פרשת וירא ספר בראשית פרק כב פסוק יח
:שׁ ַמעְתָּ בְּקֹלִי
ָ ָאָרץ ֵעקֶב ֲאשֶׁר
ֶ יח ְוהִתְ בּ ֲָרכוּ ְבז ְַרעֲָך כּ ֹל גּוֹיֵי ה
פרשת תולדת ספר בראשית פרק כו פסוק ד
-שּ ַמי ִם ְונָתַ תִּ י ְלז ְַרעֲָך אֵת כָּל
ׁ ָ ז ְַרעֲָך כְּכוֹ ְכבֵי ַה-ד ְוה ְִרבֵּיתִ י אֶת
:ָאָרץ
ֶ ָהא ֲָרצ ֹת ָהאֵל ְוהִתְ בּ ֲָרכוּ ְבז ְַרעֲָך כּ ֹל גּוֹיֵי ה
פרשת ויצא ספר בראשית פרק כח פסוק יד
ָאָרץ וּפ ַָרצְתָּ יָמָּה ָוקֵדְ מָה ְוצָפֹנָה ָונֶגְבָּה
ֶ יד ְו ָהי ָה ז ְַרעֲָך ַכּ ֲעפַר ה
:מִשְׁ פְּח ֹת הָאֲ דָ מָה וּ ְבז ְַרעֶָך-ְונִב ְְרכוּ בְָך כָּל
Comparing these texts with Bereshit / Genesis 12:3, it is interesting to
note the differences in the Hebrew words used when God made the covenant blessing of Abraham’s seed at different times. Examining the differ6

ences between the various verses, in Bereshit / Genesis 12:3 it states that
“in you all the families (שׁפְּח ֹת
ְ  ) ִמof the earth shall be blessed,” whereas in
Bereshit / Genesis 18:18, the Scriptures say, “and in him all the nations of
the earth will be blessed” (ָאָרץ
ֶ בוֹ כּ ֹל גּוֹי ֵי ה- ) ְונִב ְְרכוּusing the word goyim.
The Targum Onkelos states, “all the peoples of the earth will be blessed”
(אַרעָא
ְ ) ְוי ִתְ בּ ְָרכוּן בְּדִ ילֵיהּ כּ ֹל ַע ְממֵי. Bereshit /Genesis 22:18 states “and in
your descendants ( ְועָצוּם, in your bones) all the nations of the earth will
be blessed.” Bereshit / Genesis 26:4 states “by your seed ( ) ְבז ְַרעֲָךall the
nations of the earth shall be blessed” and Bereshit / Genesis 28:14 states
ְ  ) ִמof the earth be blessed,
that “in you ( )בְָךshall all the families (שׁפְּח ֹת
even in your seed ()וּ ְבז ְַרעֶָך.” The significance of the change in wording
from שׁפְּח ֹת
ְ ( ִמfamilies), to ( גּוֹי ֵיnations), and ( ַע ְממֵיpeople) is the manner
in which God is making his covenantal promise to Abraham, by incorporating a future expectation of the Lord calling out to all the peoples of the
earth, all the nations, all families, whether Jewish or non-Jewish inviting
everyone to this promise that the Lord is giving His blessing to His people
in and through Abraham and his seed. Could this be representative of the
Torah text regarding ש ֹים וּמִן־
ִ  ַה ְכּ ָב-שׁנָה י ִ ְהי ֶה ָלכֶם מִן
ָ -ש ֹה תָ מִים זָכָר בֶּן
ֶ ה
: ָה ִעזִּים תִּ קָּחוּ12:5 ‘Your lamb shall be an unblemished male a year old;
you may take it from the sheep or from the goats.(NASB) the lamb is to be
taken from either the sheep or the goats?
Again, the interesting point about all of these things is that the individual is not mentioned, rather, within the context we are given, according
to the Torah, is a family and nation that are described as being blessed.
These Scriptures in and of themselves speak of the importance of community rather than individuality. This is emphasized in all of Scripture. Today the individuality in the church seems to be more and more prevalent,
regarding interpretation and truth of God’s word. The Lord is not about
“individuality,” He is about community, family, and relationship.
Based upon the Torah, the family is very important. In addition, the
individual within the family, specifically the father of a family, is also
very important according to the Tanach. Joshua chapter 7 provides insight
on this topic.
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Joshua 7:1-26
7:1 But the sons of Israel acted unfaithfully in regard to
the things under the ban, for Achan, the son of Carmi, the
son of Zabdi, the son of Zerah, from the tribe of Judah,
took some of the things under the ban, therefore the anger
of the Lord burned against the sons of Israel. • • • 7:4 So
about three thousand men from the people went up there,
but they fled from the men of Ai. 7:5 The men of Ai struck
down about thirty-six of their men, and pursued them from
the gate as far as Shebarim and struck them down on the
descent, so the hearts of the people melted and became as
water. 7:6 Then Joshua tore his clothes and fell to the earth
on his face before the ark of the Lord until the evening,
both he and the elders of Israel; and they put dust on their
heads. 7:7 Joshua said, ‘Alas, O Lord God, why did You
ever bring this people over the Jordan, only to deliver us
into the hand of the Amorites, to destroy us? If only we had
been willing to dwell beyond the Jordan! 7:8 ‘O Lord, what
can I say since Israel has turned their back before their enemies? 7:9 ‘For the Canaanites and all the inhabitants of
the land will hear of it, and they will surround us and cut
off our name from the earth. And what will You do for Your
great name?’ 7:10 So the Lord said to Joshua, ‘Rise up!
Why is it that you have fallen on your face? 7:11 ‘Israel
has sinned, and they have also transgressed My covenant
which I commanded them. And they have even taken some
of the things under the ban and have both stolen and deceived. Moreover, they have also put them among their
own things. 7:12 ‘Therefore the sons of Israel cannot stand
before their enemies; they turn their backs before their enemies, for they have become accursed. I will not be with
you anymore unless you destroy the things under the ban
from your midst.
•••
7:16 So Joshua arose early in the morning and brought
Israel near by tribes, and the tribe of Judah was taken.
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7:17 He brought the family of Judah near, and he took the
family of the Zerahites; and he brought the family of the
Zerahites near man by man, and Zabdi was taken. 7:18 He
brought his household near man by man; and Achan, son
of Carmi, son of Zabdi, son of Zerah, from the tribe of Judah, was taken. 7:19 Then Joshua said to Achan, ‘My son,
I implore you, give glory to the Lord, the God of Israel, and
give praise to Him; and tell me now what you have done.
Do not hide it from me.’ 7:20 So Achan answered Joshua
and said, ‘Truly, I have sinned against the Lord, the God
of Israel, and this is what I did: 7:21 when I saw among
the spoil a beautiful mantle from Shinar and two hundred
shekels of silver and a bar of gold fifty shekels in weight,
then I coveted them and took them; and behold, they are
concealed in the earth inside my tent with the silver underneath it.’ (NASB)
According to Joshua 7:1, the sons of Israel acted unfaithfully in the things
that were banned in the war with Ai. Because of their unfaithfulness,
thirty six men died. In Joshua 7:10, the Lord God said that Israel had
transgressed His covenant and sinned. Something very important here to
take note of, God says that the men transgressed the covenant, however,
the Torah does not say they are never allowed to take from the spoils of
the war. The command not to take from the spoils of war was given to
Joshua and to the people for that specific time. The violation of the covenant described here is connected to someone coveting, taking, and hiding
an unclean thing in his home. Note the possible connection to Tzaraat,
the uncleanness of the home. Coveting is a violation of God’s covenant.
Joshua 7:12 states that because of their sin of violating the covenant, they
have become accursed and are unable to stand before their enemies. The
Lord goes on to say that they must remove the sin and the accursed thing
from their midst before they will be able to stand before their enemies.
The Lord calls this “consecrating” yourself (setting apart, making holy).
Do you think this is important for us today? Are we unable to stand in life,
health, and before our enemies because of sin? Does the Lord work in the
same way today as we are reading here in the Tanach?
The important point is to ask ourselves, “have I been violating the
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covenant of God by what I have been bringing into my life?” Examples
may consist of the music you listen to, television (images) that you allow
in your house or privately in your heart and mind (the internet). The people or conversation you privately or publicly participate with. Examples
are swearing, cursing, or sexually explicit material that comes by way
through a persons eyes, or ears. Listening to and bringing these things
into one’s heart (see Matthew 5:28) causes one to break the covenant of
God, does not feed the spirit, and will cause one to continually live a defeated life. If one participates in these things, and breaks the covenant of
God on a daily basis, is there any question why one would have trouble
living a successful life in the Messiah (in Christ) or why the ekklesia is
so sick today? Is there any question why so many people objectifying
women, or being abusive towards others? Obeying Torah in this case
would have a significant influence in such a person’s life (not to mention
one’s entire family), just as we read in the book of Joshua.
Joshua 7:22-26 describes one man’s sin causing the destruction of
his entire family. Achan took these things and hid them in the floor of his
tent. His entire family knew and participated in his sin. This is why Paul
says if you see someone openly sinning in the ekklesia (kahal), then you
are to formally remove the individual from the ekklesia (1 Corinthians 5).
The issue at hand was the other members of the body of believers might
also participate in this sin seeing that it was an acceptable practice. This
would ultimately result in their destruction as Paul describes in 1 Corinthians 11:30 (compare what Paul says to Joshua 7).
According to the Torah, and in the book of Joshua, the blessing of God
comes to the family by being faithful to the Lord, and the curses come by
the way of sin and disobedience to the covenant. Joshua 7 shows us that
destruction may come to an entire family by the unfaithfulness of the father. It is interesting to note that by the faithfulness of the father, salvation
may also come to an entire family. The Apostolic Writings has a lot to say
on this topic:
John 4:50-53
4:50 Jesus said to him, ‘Go; your son lives.’ The man believed the word that Jesus spoke to him and started off.
4:51 As he was now going down, his slaves met him, saying that his son was living. 4:52 So he inquired of them the
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hour when he began to get better. Then they said to him,
‘Yesterday at the seventh hour the fever left him.’ 4:53 So
the father knew that it was at that hour in which Jesus said
to him, ‘Your son lives’; and he himself believed and his
whole household. (NASB)
Acts 11:12-18
11:12 ‘The Spirit told me to go with them without misgivings. These six brethren also went with me and we entered
the man’s house. 11:13 ‘And he reported to us how he had
seen the angel standing in his house, and saying, ‘Send to
Joppa and have Simon, who is also called Peter, brought
here; 11:14 and he will speak words to you by which you
will be saved, you and all your household.’ 11:15 ‘And as
I began to speak, the Holy Spirit fell upon them just as He
did upon us at the beginning. 11:16 ‘And I remembered the
word of the Lord, how He used to say, ‘John baptized with
water, but you will be baptized with the Holy Spirit.’ 11:17
‘Therefore if God gave to them the same gift as He gave to
us also after believing in the Lord Jesus Christ, who was I
that I could stand in God’s way?’ 11:18 When they heard
this, they quieted down and glorified God, saying, ‘Well
then, God has granted to the Gentiles also the repentance
that leads to life.’ (NASB)
Acts 16:27-34
16:27 When the jailer awoke and saw the prison doors
opened, he drew his sword and was about to kill himself,
supposing that the prisoners had escaped. 16:28 But Paul
cried out with a loud voice, saying, ‘Do not harm yourself, for we are all here!’ 16:29 And he called for lights
and rushed in, and trembling with fear he fell down before Paul and Silas, 16:30 and after he brought them out,
he said, ‘Sirs, what must I do to be saved?’ 16:31 They
said, ‘Believe in the Lord Jesus, and you will be saved, you
and your household.’ 16:32 And they spoke the word of the
Lord to him together with all who were in his house. 16:33
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And he took them that very hour of the night and washed
their wounds, and immediately he was baptized, he and all
his household. 16:34 And he brought them into his house
and set food before them, and rejoiced greatly, having believed in God with his whole household. (NASB)
Acts 18:4-10
18:4 And he was reasoning in the synagogue every Sabbath and trying to persuade Jews and Greeks. 18:5 But
when Silas and Timothy came down from Macedonia, Paul
began devoting himself completely to the word, solemnly
testifying to the Jews that Jesus was the Christ. 18:6 But
when they resisted and blasphemed, he shook out his garments and said to them, ‘Your blood be on your own heads!
I am clean. From now on I will go to the Gentiles.’ 18:7
Then he left there and went to the house of a man named
Titius Justus, a worshiper of God, whose house was next to
the synagogue. 18:8 Crispus, the leader of the synagogue,
believed in the Lord with all his household, and many of
the Corinthians when they heard were believing and being
baptized. 18:9 And the Lord said to Paul in the night by a
vision, ‘Do not be afraid any longer but go on speaking
and do not be silent; 18:10 for I am with you, and no man
will attack you in order to harm you, for I have many people in this city.’ (NASB)
In each of these cases, when the father believed in Yeshua the Messiah, we read that the entire house (family) also believed. It is important
to note that this blessing comes in and through Abraham and his seed
and specifically to the “families” of the earth. The ending phrase of the
Hebrew text on the Blessing in Bereshit / Genesis 12:3 suggests that the
blessing to the nations is central to the coming of this seed of Abraham.
The words of Parashat Bo which says, שׁנָה י ִ ְהי ֶה ָלכֶם
ָ -ש ֹה תָ מִים זָכָר בֶּן
ֶ ה
: ָה ִעזִּים תִּ קָּחוּ-ש ֹים וּמִן
ִ  ַה ְכּ ָב- מִן12:5 ‘Your ש ֹה
ֶ (young animal) shall be an
unblemished male a year old; you may take it from the sheep or from the
goats.(NASB) The taking from either the sheep or the goats may be an
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allusion to the families of the earth, but Jew and non-Jew. According to
the Hebrew text, a blessing is going to come to all of the world; the magnitude of such a blessing being for all the peoples of the earth alludes to and
requires a Messianic expectation and interpretation because it is only in
and through the One Messiah the Lord would ultimately bring that such a
great blessing is able to come to everyone (to all the families of the earth).
During this Passover season, remember the joy of the Torah and the
point and the purpose for the coming of Yeshua the Messiah. His purpose
was for bringing the deliverance and salvation of the Lord God of Israel.
The reason the Lord instituted the Passover was so that His people would
always remember and proclaim their redemption from slavery. “This day
shall be for you a memorial day, and you shall keep it as a feast to the
Lord; throughout your generations, as a statute forever, you shall keep it
as a feast.” (Shemot / Exodus 12:14) The Passover represents our salvation and deliverance by the sacrifice of the Lamb of God. This Passover,
let’s celebrate our salvation, justification, and the resurrection of Yeshua
that we have in the Lamb of God (2 Corinthians 5:21, Revelation 7:14).
As often as we eat this Passover meal remember the deliverance and salvation of God in and through His Messiah. For He has delivered us from
the domain of darkness and brought us into His kingdom, where we find
the forgiveness of sin, rest, and joy forever. Amen!
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